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Від укладачки
Біобібліографічний нарис «Творчість як стиль життя. Андрій Шийчук» присвячений лауреатові Всеукраїнської літературної премії імені Василя Симоненка 2020 року – Андрію Шийчуку за збірку поезій «Кахлі» (номінація «За кращу першу поетичну збірку»).

Нарис відкривається передмовою «Від укладачки» і розділом «Лауреат Симоненківської премії 2020 року», де міститься інформація про життєвий шлях та творчу діяльність Андрія Шийчука.
Наступними розділами нарису є : «Олександра Очман. Післямова» та «Вірші А. Шийчука із збірки «Кахлі».
Розділ «Бібліографія» має рекомендаційний характер і складається з трьох  частин : «Твори Андрія Шийчука», «Про А. Шийчука» та «Інтернет-посилання».
Видання налічує 12 позицій бібліографічних записів, що мають суцільну нумерацію.

У межах розділів документи розміщено в алфавітному порядку.

Хронологічні рамки: 2012 – 2020 рр.

При укладанні бібліографії використані фонди, довідковий апарат обласної бібліотеки для юнацтва імені Василя Симоненка.

Бібліографічний опис і скорочення слів здійснено відповідно до чинних в Україні стандартів.

Доповнює бібліографічне видання довідковий апарат: «Іменний покажчик» та «Зміст».
Лауреат Симоненківської

премії 2020 року
[image: image2.emf]Всеукраїнська літературна премія імені Василя Симоненка присуджується у двох номінаціях:

· за кращу першу поетичну збірку (поетичний дебют),

· за кращий художній 
твір (поезія, проза, драматургія).
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Рішенням конкурсної комісії лауреатом Всеукраїнської літературної премії імені Василя Симоненка 2020 року в номінації «За кращу першу поетичну збірку» став Андрій Шийчук за збірку поезій «Кахлі».
Андрій Шийчук народився 10 жовтня 1988 року в місті Чернівці. Зараз живе і працює в м. Познань (Польща). Освіта вища (магістр хімії), закінчив Прикарпатський національний університет (Івано-Франківськ). 
Андрій почав писати з 2008 року. Він є неодноразовим учасником слемів (змагання поетів в артистичному читанні) в Україні, зокрема, в таких містах: Київ, Харків, Львів, Івано-Франківськ. Активно бере участь у літературних фестивалях (Фортмісія, Форум видавців, ПоФануФест – 2011, Малахітовий носоріг – 2011 та ін.). Слем-майстер слемів в Івано-Франківську та Львові у 2009-2010 рр., переможець слему у Познані 2010 року.
Шийчук Андрій - переможець конкурсу читаної поезії «Молоде вино» (2011), учасник проектів групової прози «Щоденник» (2011) та «ПроДайте Їсти» (2012).
Він є лауреатом літературного конкурсу видавництва «Смолоскип» (2012) – ІІІ премія в номінації «Поезія» за збірку «Різне і таке», ІІІ премія в номінації «Проза» за книгу «Сині фіалки».

Автор поетичної збірки «Кахлі», роману «Сині Фіалки» (електронне видання), укладач та один із авторів книги «Гопак».
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Андрій Шийчук (Andrew Caturday, Данило Квітень) – поет, який має індивідуальність, це не шаблонна особистість. Він і поет-перформенсист, і прозаїк, бард і слем-майстер. Андрій – яскравий представник сучасної української літератури.
«Одна із проблем сучасної поезії полягає в тому, що поети зупиняються в розвитку на етапі римування. Їхня творчість виглядає як гордий звіт з дитячої гри, де трикутну призмочку вдалося просунути в трикутну дірочку, кубик в квадратну дірочку і циліндрик в круглу дірочку…» – написав Андрій на своїй сторінці у Facebook.
Не так давно, А. Шийчук почав займатися фотографуванням. Його роботи зазвичай чорно-білі, він поєднує світло і тіні. 
А як науковець, Шийчук намагається поєднати мистецтво із математикою, його візуальні роботи мають форму квадрата: «Я бачу одиничний квадрат як найпростіше (елементарне) полотно, на якому можна малювати математикою, і тому в моїх роботах він має власну назву - Квадрат, з великою букви», – зазначив А. Шийчук.
Іще досить цікавим його починанням  є проєкт «Poetry Beat». У ньому Андрій створює оригінальну електронну музику до неримованих нерегулярних віршів (верлібрів). Частина треків не є віршами в класичному розумінні цього слова, але коли А. Шийчук поєднує їх із музикою, то вони набувають рис поетичності.
Олександра Очман

Післямова
Якщо Ви читаєте цей текст, Ви, мабуть, щонайменше погортали поетичну збірку Андрія Шийчука «Кахлі», а значить цей божевільний укладач кахельної плитки вже почав збирати свій кольоровий пазл у Вашій голові. Я більше ніж впевнена – незалежно від того, чи сподобалися Вам Андрієві вірші, образи з них залишаться з Вами надовго.
Я хочу, щоб Ви затямили – Шийчук не поет у класичному розумінні, як би йому там не кортіло. В першу чергу – Шийчук науковець-природничник. Поет пропускає весь світ, всю любов і весь біль крізь себе наче струм, і трансформує цей потік у слова, у влучні слова. Шийчук же – професійно спостерігає і звітує. Він добирає точні слова. Ви можете розглядати цей мій пошук тонких відмінностей між «влучним» і «точним» як демагогію, але Андрій Шийчук як поет не перестане від цього бути неординарним. Любити поетів-філологів чи поетів-хіміків, звісно, справа смаку, але спробувати сприйняти ці тексти і спробувати насолодитись – однозначно варто.
Отже, Андрій спостерігає за світом і за своїми реакціями, ретельно занотовує думки, робить висновки. Потім чаклує над формою, але, все це робиться більш ніж раціонально. Він з науковою точністю укладає свої «кахлі», і це вкотре розвінчує міф про якусь невимовну легкість творення поезії. Для читача. Поети ж самі прекрасно розуміють, що вірші вимагають зосередженої праці. А от питання чи зберегти таємницю, створюючи повітряно легкі тексти, чи отак трошки грубо демонструвати свої зусилля, не претендуючи на химерну «геніальність» – вибір кожного, це, можна сказати, стиль.
Збірка Шийчука невимовно атмосферна. «Статика» накриває з головою, «Статика» паралізує – вірш перетікає у вірш непомітно. Спочатку читати важкувато, може здаватися, що і нудно, але це дуже оманливе враження. Якщо увійти у такий «медитативний» ритм читання, і намагатися уявляти усе в деталях – ковтаєш на одному диханні. 
За «Динамікою» не встигаєш, вона волочить тебе кудись за собою, а в твоєї уяви заплітаються ноги, стрімко змінюються декорації. Останніми роками автор багато подорожував, працював, жив у Польщі та в Бразилії, у властивій йому манері вивчав людей як під мікроскопом. Частина збірки під назвою «Динаміка» то і є концентрований невигаданий Шийчук.

А «Гра в ці» – найяскравіша, вона обеззброює критиканів дитячо-підлітковою безпосередністю. Читати про гравців гри в ці, і уявляти собі малого чорта Шийчука в образі Леоніда царя Спарти чи колядника під примусом мені особисто дуже по кайфу, хоча я не назвала би ці тексти майстерними – радше дивними. Їхню публікацію я вважаю досить сміливим і відвертим кроком. Хоча цілком можливо, що це науковий експеримент – хто того Шийчука знає.
Окремо варто поговорити про гумор. Далеко не всі розуміють жарти автора, треба визнати – вони як контрастний душ. Немає балансу між тонкими – на п’ятірочку, затонкими, і «затовстими» – маснуватими. Але тут лише одна порада – спробувати таки спіймати шийчукову хвилю, і тоді дуже імовірно Вам стане весело. З цією книгою можна пережити все – від насолоди інтелектуальною такою іронією до тупого гигикання. «Кахлі» пронизані настільки своєрідним гумором, що не здійснивши принаймні спробу його зрозуміти, впускаєш крізь пальці значну частину соку цієї збірки. 
В цілому, «Кахлі» – цікавий дебют. І ключовий вірш, від якого походить назва, завершується нічим: ліричний герой так і не закінчив облицьовувати різноманітними кахлями сходи на своїй вулиці. Андрій Шийчук і сам більше зосередився на окремих віршах-кахелинах і на творчому процесі, ніж на кінцевому результаті, і присутнє враження, що так само щось не закінчив.
Але і це непогано. Дозволивши збірці бути неідеальною, не зашліфувавши її до непізнаваності, автор дав нам змогу відкрити в сучукрліті щось незвичне та роздивитися його самого як поета, і як особистість.

Післямова до збірки А. Шийчука
«Кахлі»(Київ, 2019. – С. 159-162).
Вірші А. Шийчука із збірки «Кахлі»

Brasilia

На горі – як внизу:

легкість,

піднесеність,

простір.

Де не стань – 

Розкинеться небо над.

Простягнеться вшир виднокіл.

Червона земля – як на Марсі.

Кораблі,

як  на Марсі,

але не злетять – 

проросли.

Хто малював вас такими?

Місто розкинулось

широко,

каменем

на землі,

крилами птаха розкинулось.

Світле майбутнє.

Заселили Марс в шістдесятих.

Здіймаються в небо – 

підійдеш і побачиш.

Простір.

Униз з горба.

Пролітає птах.

На горі

Архітектор

У чорній труні.

Внизу – 

як  на горі:

легкість і вітер.

Прапор, ажурна вежа,

параболічний  парламент,

простір,

Німеєр

І Марс.

Я

верхи на ровері.

Я і цікавість.

Травень

Полуниці цього року почалися

раніше ніж завжди –

це була одна із речей, які я помітив.

Трава по коліна в кінці квітня.

Мікропарки з кількох дерев на районах

схожі на джунглі.

Дощовий травень, це мав бути

дощовий і холодний травень,

як зрештою і вся весна перед тим – 

дощова і холодна.

Я лише нещодавно почав любити дощ,

перестав боятися змокнути.

Серед непохитності міста не боїшся води.

Сидячи під дахом не боїшся опадів.

Я зрозумів, що люблю слухати

як краплі спадають із ринв,

слухати шелест крапель на листі.

Я не знаю, чи чекав я літа.

Всі кажуть, що світ стає більш гарячим – 

півградуса тут, півградуса там – 

літо обіцяє бути пекучим.

Зрештою, ні – 

літа напевно хотілося – 

після сніжного Відня, 

мокрого Будапешту

прилітаєш на мокрий холодний Кіпр,

пляжне селфі в зимовій куртці,

навіть чайки якісь зимові,

холодно дивитися на їхні голі лапи

у холодній воді,

хвилі дрібні ледь набігають.

Купатися.

Лежати.

Купатися.

Навіть в хорошій куртці,

навіть серед чистого каменю міста,

на високих місцях де вода не дістане – 

набридає

не боятися мокнути.

Poznań, Dworzec PKP

У Познані біля вокзалу

стоїть велосипед,

прив’язаний замком до знаку «зупинка».

Вперше я помітив його ще зимою,

коли лежав сніг

і запізнювались поїзди.

Я помітив його,

бо він стояв у купі снігу,

який згребли з тротуарів

і скидали в купу під знаком «зупинка».

Велосипед був засипаний так,

що його майже не було видно.

Я тоді подумав,

хтось залишив велосипед, лол.
Але потім розтанув сніг,

потім ланцюг вкрився іржею,

потім закінчилась зима,

потім заквітли дерева,

потім хтось стибрив сидіння – 

і стало зрозуміло,

що тут трапилось щось недобре – 

смерть або еміграція – 

але велосипед

і досі

там.


*  *  *
Насправді 

він писав усе це про іншу,

для іншої

та про іншу мріючи.

Мріяв про сина із нею,

марив зістаритись вдвох,

померти одного дня.

Одружився півроку по тому

з іншою.

Трохи згодом

йому народився син.

Та 

виявилася іншою жінкою – 

не тією, про яку писалися вірші,

про яку складалися пісні.

Насправді,

йому дуже-таки пощастило

з цією, що наче він у спідниці.

Пройде безліч років – син виросте

і подібно, як батько, стане поетом,

ходитиме з дивними бабами,

писатиме їм пісні та вірші,

глушитиме самогон у парку,

куритиме різне без фільтра.

І батьки йому будуть казати,

не їдь до Львова,

не ходи із поетками,

вони заберуть твою душу і покладуть на папір!

Не пий дурної горілки,

не кури без фільтра,

не пиши віршів –

вірші – це зло!

Поети – це пропащі люди!

Куди ж ти?

Ну що ж ти?

Ну нащо ж ти?

Але мистецтво 

не зупинити.

Бути 

Вийти туди,

де немає просто нічого.

Порожнеча поля лиш,

неба глиби́ни.

Озирнутись навкруг – 

тільки простір,

і простір,

і простір,

падають чорні лелеки.

Жовта трава, спалена сонцем.

Мандрівка у степи при Одесі,

дикі, що їх лиш недавно топтали

стада прудких татарських коней.

Вийти, згубитися

у великому просторі.

Зникнути,

не з’являтися більш ніколи.

Повернутися все ж 

і йти.

Йти далі,

і далі,

і ще далі, за четвіркою коней,

аж до Акерману.

Торкатись

кінцівок стебел.

Лягти у траві.

Дивитися у безодню.

Десь далеко

викрикне птах.

<Кар>

Бути

собою.

Завжди бути

собою.

Хіба що

було би можна 

бути Бетменом.

Завжди краще 

бути Бетменом.

Колядки

Ми ще застали той час,

коли колядки співали вживу.

Несподівано, серед білого дня,

у двері дзвонили якісь мутні поцики,

або дрібні та хаотичні циганські дітки,

і співали про маленького Ісусика,

нову радість та три празники.

Часом виходив цілком приємний хор.

Ціла родина збиралася при вході до хати – 

про всяк випадок.

Потім ми трохи підросли,

і співати колядки стали змушувати вже нас.

Родина виганяла трьох малих на середину

кімнати – 

хочеш, не хочеш –

і ми співали.

Знаєте, казали вони одне одному,

з них міг би бути непоганий хор.

Можливо, саме тому я ніколи не любив

колядок.

А от пирога зі смородиною

та хрумкими крихтами зверху

мені бракує.

Потім

бабуся купила касету колядок.

За інерцією

нас ще просили співати,

навіть примушували,

але ми були вже більшими.

А потім

і взагалі

виросли.
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